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RAPPORT DU COHITE SPECIAL POOR L'ELABORATION 
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ET L'INSTFWTIDN DE MERCENAIRES 
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VOISINAGE ENTRE ETATS 

Note verbale datée du 16 juin 1987, adressde au Secrétaire gén6ral 
Ta ~fesion permanente du Mozambique auprirs de l'Organisation 

des Nations Unies 

Lt RtpKéStntSnt permanent de la République populaire du Moxambiqut aupris de 
l'Organisation des Nations Unies présente ats cm@imtnts au Secretaire ginhal et 
a l’honneur de lui transmettre ci-joint le texte du comnuniqué final de la stptihe 
Confhanct au crommt des chef8 doEtat de la Rbpubliqut populaire d'Angola, de la 
tipubliqut du Cap-Vert, de le R6publiqut de GuinécBiorau, de la République 
PWXJltift du Uoaarbiqut et do 18 République dhccratique de Sao Tomht-Principt, 
tenue k nrrputo ho 21 et 22 moi 1997. 

Le Reprhmtrnt petmtntnt prit le Secrhiire 96nhl de frite distribuer le 
teste du aommuniqu8 final en tant pue domment oOPîaîe1 de lBAtetmbl&t g&nhlt, 
au titre 8ea pointa 33, 34, 38, 39, 48, 60, 61, 6a, 70, 93, 13, 114, 131, 133, 136 
et 140 de 10 liste prbl~îrîneire, et du Conmeîl de dcurit&. 
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1. La septi&ne Confbrence su fosalet des chefs d*Etat de la République populaire 
d’Angola, de la R6publiqJie du Cap-Vert, de la République de Guin&+BiSSaU, de la 
République populaire du Mozambique et de la République démocratique de Sa0 T0m6- 
et-Principe s’est tenue 6 Maputo les 20 et 21 mai 1987 sous la présidence du 
camarade Joaquim Alhetto Chissano, chef d’Etat de la République populaire du 
Mozambique. 

2. Les chefs d’Etat itaient chacun acconpagn6e d’une importante d616gat ion 
gouvernementale. 

3. ko prioidente de la R&publique populaire d’Angola, do la R6publique du 
C8p-Vert, dei la l@ublique de Guinh-#esru, de la R&ubliqua p$Ulaire du 
HosuuMque et de la Mpubliqw &wratique de 8.0 Tcd-et-?riwipa ont &pd una 

oouronne au mcnment dea Mroe aormbiartns et ont renbu hmmger aveu hottœ et 

afteotion, b la œkite de Sapera Ibises Heobel, l’un dae l rahitswtee be 
~t4tablissemnt et de le oonrrolidmtion deo relrtions de ftat.ernit6, 4e eolidat~t6 
militante et Oe caqdretîon entre le8 Cinq. 

4. tare de la &8nae d’ouverture, les chefs d’LSt6t ont oboervé une minute de 
~ilerree b le dtr~ire du Pr6cribent Hwhel, enneri inoubliable, frrowhe et intr6pide 
du colonfrlim et de l*al)b?theid et chmpion de l*ind6pendanoe, de la peiw et du 
bien-être des peuples. 

3. A cette m&e 06ame, le aœmtabe PrOetbent Joequis Alberto ChUo8no a souhaité 
18 bienvenue l ult OrWdente de la R6publique populaice d’Angola, de la R6publique 
du Caf+Vert, de la R6publique de GuideDiorou, et de 1s Rbublique BBPocrotlquo de 
Sro Tœ#-et-Prinuipe et pronom6 une l llwutlon qui, de par s9n iRpCrtaœt, 
constituait une ecurae d’inepirrtion pour les travaux de la cmfbrence. le 
camerade Pt&eident ~oaquin blberto Chioomo a Ovaqub la mbooire d’EdUartl0 Hondlrne~ 
Aaflcrr Cabtatl, Agortfnho Net0 et 8a1poca &chOl, sysboler et fondetours de la lutte 
hirollgue et glorieuse pour la libbration nationale, l*ind&mndance et la 
rowerainrtb des cinq peuplea irb55. Il a 6qalernt 6~04~6 la s6moire de ceux 
qui, ou Mmabique et en Ang~le, ont oacriti& leur vio pour difondro farouchomont 
l’ind~emlomo de la Rhpublique pcpuloira d’Angola et de la R6publique populaire du 
Mozambique. 

6, Parlant au nc# des PrOaident Joa Eduardo boa Santon do la Rbpublique 
populaire d’Angola, Ariotidoa Maria Peteire de la Ripublique du Cap-Vort, et Winuel 
PintO da Coata de la R6publique doapcratique de Sao Tomi-et-Principe, ainsi qu’en 
son ncm propre, Joa0 Bernard0 Vieira, Prioident de la Ripublique de Guinée-Blsmau, 
t 5OUligd l*importtmt de la tenue dt le septiinr Conférence au rommot der Cinq 
dans la Ripublique populaire du IWrambfqut, Etat de Pr*ière ligne et bartion de la 
lutte contre l’imp6rialitmt, le colonialisme et l’aparthtidt le choix du Mozambique 
contribuerait h renforcer la coop6ration multiforme au sein du groupeI dans le 
cadre des relations frattrntllta et militantes qui unissent les cinq pays. 
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7. En sa qualit de coordonnateur sortant des Cinq, José Eduardo dos Santos, 
Prbsident de la P&ublique populaire d’Angola, a prononc6, lors de la Séance 
d’ouverture, une irq>ortante allocution dans laquelle il a eoulign6 les 

améliorations enregistr#es dans leurs travaux par les dift6rsnts sous-comités et 
groupes de travail, ainsi que la néceseit6 d’am6liorer les mbthodes de travail de 

l’institution, de maniece b intensifier les aspects qualitatifs de la coopération 
entre le6 Cinq et b permettre la réalisation des objectifs fixes. 

Il a par ailleurs rappelé la n&ceeeit& d’accroetre lea &Changes entre les Cinq 

et d’ élaborer des projets agricoles, 

8. Les chefs d’Etat ont examin8 le rapport d’activit& de la Commiseion 
ministérielle pr6aent6 par le Ministre coordonnateur sortant, ainsi que les meauree 
prises dans le domaine do la coopération entre las cinq paya, 

9. us chefs deEtat ee sont f6llcit4s des efforto diploy&o pour étendre les 
Celatimm de coopkrtion entre leo cinq psy8 au% domines non ~186s jusqu’ici et 
ont instsmant prii 1s C~ieeion miniot/rlelk Be redoubler 4PeOPorte pour *ssurer 
l”exlboution g&nksLieBe bu progrsme4 d*wtion aaapd. 

10. A la oufte a43 lfet4m6n 8pprotofu91 de f’htrt des relations Be cmp6rrtion entre 
lee ClnQ, le6 ulmfe &‘Stat ont BBQpt6 le reppoct de h CoaPterlon et le ptoprsams 
d’action de 1s septl&me ContBrence su smet et ont r&49Pirm4 le6 dirsativae 
suivsntes qui visent t 

8) A renforcer la cwpkation bcnomîque et b permettre d*exploîter eu mieux 
le potentiel de cnsque pays, dans l’intir& mutuel des Cinq) 

b) Renforcer As conEl%nee des agent% hconcaiqueo et leur feire prendre mieux 
conecianco de la vteblllt6 ta des avantageo de lr coopbratiofi entre les Cinq~ 

Cl D6veloppar la coophrotion dune d’autre8 d#rinoe bconomiques afin 
d*accroZtre lec bchenger ccmmeraioux en étroite coordinrtion avec le secteur Bec 
trsnaporter, grbe 0 une hide deo tarifs maririma at aériene, et appliquer des 
meaucee conjointes de nsture k prcacuwir las &zhanqre cmrcisux entre leo Cinq 
do dam qu’entre eux et Le monde extirieur# 

dl Etudier le posoibilitl de mettre en oeuvre le projet conjoint pour 
l’amélioration du systkrse d’enrsignemnt , en plus des &Changes culturel8 et 
sportifs qui dsvraient contribuer au ronforciwrnt da la compr6henrion mutualle 
entre Ier Cinq} 

cl Continuer g accorder une attention partfculi&re & la formation de 
persorwel notamment dans les sectsufs de l’admlnirtration publique, da la jurtice, 
& !a ment6 rt dea canmunicrtinnr; a* tant mm f*ct*ltr eseentjpl AI: d&ve]clffo*+~ . 
social et konomiqoe des cinq paye; 

ft Promouvoir dans les cinq pays une diffueion plus large des id&ux et des 
principes qui ont conduit B la constitution du groupe, afin de susciter une prise 
de conscience plus grande de son importance et de ses dimensions véritables ddns 

toue les secteurs publics qui ne les ont peut-être pas pleinement SaiSieS; 

Y... 
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9) Renforcer l’efficacité des orqanes de coordination et assurer le Suivi de 
l’application du programme d’action adopti lors du Sommet, afin de maximiser la 
C00pération entre les Cinq. 

11. Les pr&idents ont jw$ positifs les résultats obtenus dans le cadre de la 
coopération politique et diplomatique entre les Cinq et l’ont considérha comme un 

instrument efficace de la lutte contre le colonialisme et l’apartheid et pour 

l’affermissement de l’ind6pendance et de la souveraineté de leurs pays. 

12. Les présidents ont eu des échanges dl informations et de vues détaillés SUT la 
situation éconanique, militaire, politique et sociale dans chaque pays et ont 
réaffirmé qu’il &ait important de développer la coop/ration entre les Cinq en tant 
que moyen d’appui r&ciproque des efforts qu’ils déploient & 1’6chelon national, en 
vue de consolider leur ind6peMance durement qaan6s. 

13. Analysant la situation actuelle en Afrique australe, les chefs d@Etat de la 
République du Csp-Vert, de la Rbpublique de Guinée-Bissau et de la R6publique 
dkurcretique de Sao TuBCet-Prtncipe se sont félicftir de 18 politlqw de WX 
ruioîe par le 16publique populaire d’Angola et la Rbpublique populaire Uu 
Ho2ambfqu0, rind que dse efforts qu’elle0 déplotent pour pherver et d6femdre 
lgînd4psndsrwer la souverain& ruttonale et l’int64rit6 territoriale de leur 
territoire. .’ 

Dens ce contexte, il* 5e uont enqd5 b eppuyer pleinement lr reprise du 
dialogue entre la R6publique populaire cl*Angola l t les Etetr-Unis QghdrfqPS rinri 
que l'applicetion de 1’acoorB sur la dcurit6 rignh entre la R6publique p0pul8irr 
du Wzembique et la R6publique du nalawl, 

14. Les pc6sidents ont r6atfirm6 leur appui i 1s juste lutte nede p5r le5 pmples 
ru&africain et nurfbien. IIU ont auas: r6rffirm6 leur molidrrft6 av00 11 
SOuth Wsst Africa Peaple’o Orqsnizatim WCMO) l t l*hfrican #ational Conqresr of 
Sourh Africa WIC~ ainsi que les autre6 forces hocretiquer qui, en Afrique 
&J Sud, perticîpent b 15 lutte pour abolir le qrutèmu d’a~srthsh?l. 

Lss chefs U’Etat ont exig6 la lîb6ration inconditionnelle do Relson Mmdela et 
des autre5 patriotes sud-africains qui ont 6t6 eqxisonn6s par le r6qlae raciste de 
Pretoria. 

15. Les chefs d’Etet ont souliqn& le r81e ItQxatant joué par la Conf6tence de 
coordination du d/vsloppement de l*Afrique australe dans le lutte pour 
l'éwmcipatlm &xmoaique et ils se sont félicit&s que les psy5 et les institutiono 
financiires internationale5 participent de plus en plus activement aUX projet5 
parrain45 par la Conf/rence, notsmmsnt dans les corridors de B@isa et de Lobito. 

16. Fasuant en revue la situation au Tinwr oriental, les chefs d’Etat Ont 

fé5ffiSd leur appui inconditionnel 8~ la lutte que le peuple du Timer Oriental nbne 
pour son autodétermination et son ind/pendance et ils ont condamn6 l’annexion du 
territoire par l*Indondsie. 

17. Ayant affirmé l’intérêt qu’ils portaient aux initiatives r#centes prtses dans 
ce contexte, les participants à la Conférence ont Ian& un nouvel appel au 
Gouvernement prtuqais, en sa qualit d’autorité administranta l&oale, pour qu’il 

/ . . . 



A/42/352 
S/18930 
Français 
Page 6 

assume pleinement ses responsabilités historiques, juridiques et morales, et pour 
qu’il enqaqe un dialoque avec le FRETILIN. 

Ils ont encournqé le Sec&taire q/néral de 1’Otqanisation des Nations ‘Inies h 
poursuivre ses efforts dans le cadre de la résolution 37/30 de llAssemblée qénérale 
des Nations Unies et ont réaffirmé qu’il était important de convoquer la Conférence 
internationale sur la solidarité avec le peuple du Timor oriental. 

18. Les participants a la Conférence ont rdaffirmé leur solidarité avec le peuple 
du Sahara occidental qui lutte sous la direction du Front Polisario, son seul 
représentant l&qitimc, et souligné que la solution de la question du Sahara 
occidental passait par la mise en oeuvre de la résolution 104 de 1’Oraanisation de 
l’unit& africaine (OUA) et des résolutions pertinentes de 1’ONU et du Mouvement des 
pays non align/s. A cet hard, ils ont réaffirmé leur appui au Secrétaire dnéral 
do l~Orgrni6ation des Natione Unies dans les efforts qu’il diploic, en ccop/tatim 
~OC le Prhibent on exercice de 1’0% pour aatner ler parties & la table de 
nbpcciatiar, et ila ont encoutag& le Sect&aire gQn6tal et le Pdstdent de l'OUA b 
pern&v&rer dans cette voie. 

19. B’sgierunt de la questicn du Tchad, Ire chefs d’ltat bnt invité le Prboident 
en exerafce 60 1WUA i pourwivre les conrult@tione afin de trouver une moluti0n h 
ce problhe, et il0 ee sfmt f&licités que le Coœit& ad hoc de t*OUA ait teprie 010 
tramau*. 

20. tor chefo d%tat w  mont d6clarh vivement préoccuph par la qrovit& de la 
situation l u Muyen-Ortent, due ar# polîtiquoa egrreoives et snnexionnistes 
d*frraiil. Ils ont réaffirs6 leur #olidarit& indbfectible avec le peuple 
palestinien dme la lutte qu’il ah pour eee droite nationaux inalikwbler, IoUa 
la dlrectlcm de l’brganiaation de libération de la Paleotine (OLP), aon em1 
reprhentent l&it ime. flo se aont d6clerér favorables B la convocation de le 
Confdrence Internationale de la paix sur le Moyen-Orient, avec la participation de 
toutes leo partior intireerk, y  comprlo 1’OLP. 

21. $n ce qui corwerno le conflit entre l’Iran et l’Iraq, lee participants B la 
Confkence au 8om48t ont 1ancC un nouvel appel preraant aux bellioitanta pour 
qu’ila recherchent une solution nigcciie II la querte fratricide. 

22. km pr~rident.a se xont déclar/r profondément préoccupls par le climat de 
tension qui r/gM en Adrfque centrale et ilr ont oondemnC l’lnqirence ext&rieure 
dana les affairer intérieures du Nicaragua. Dans ce contexte, ils ont rhaff irmk 
leur appui sans r6serve au Groupe de Contadora et b son groupe de soutien dans 
leura efforts en vue de r&tablir la paix et la tranquillith dans la région. 

23. Les chefs d*Etat ont rhaffirmk la n6cessitC de wursuivrt les efforts 
entrepris en vue d’instaurer un nouvel ordre konornique international juste et 
kuitablt, qui contribuerait à promouvoir une coopération fructueuse entre les 
peuples. 

24. Lt8 priaidents ont not& que la production de nouveaux types d’armes de 
dertruction massive entraînait une agqravatiun de la situation dans le monde et 
mettait en danqer la survie de l’humanita, et ils ont réaffirmé leur conviction que 
les reaaoufctB humaines et matérielles considérables actuellement consacrées à la 
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course aux armements pourraient servir à éliminer le sous-développement gui touche 
une qrande partie de notre planète. 

25. Dans ce contexte, il se sont fblicités des initiatives de paix louables qui se 
sont fait jour récemment dans le contexte de la reprise des r&ociations sur le 
désarmement entre les Etats-Unis dgAmérique et l’Union des Républiques socialistes 
soviétiques, et ils ont lancé un appel aux puissances nucléaires pour qu’elles 
adoptent des mesures concrètes en vue d’assurer que l’espace extra-stmosphhrique et 
les fonds marins soient utilisés exclusivement à des fins pacifiques. 

26. En conséquence, les présidents ont 6qalement réaffirmé leur appui entier au 
processus de transformation de l’océan Indien en une zone dénucléarisée, ainsi 
qu’à la r&cente résolut ion de l’orqanisat ion des Nations Unies concernant le 
maintien de l’Atlantique sud en tant que zone de paix et de coOp6ratiOn. 

27. LB Conférence au sommet a réaffirmé son ferme attachement aux objrctifs et aux 
principe& de la Charte des Nations Unies et a souligné l’importance de 
l*Organisrtlon des Notions unies en tant que lieu de racherche en vue de 1s 
rolutlon de problkr universelo, en partlculler cer>x ~1 ont tr8lt i la pair, b la 
récur lti lnternrtlonrle et au aévsloppmkmt. 

28. La Confirence ou sommet a inoiet4 sur le dl6 poeltlf que jol» le politlqw de 
non-ellgmaent drns 1’ lnctautatlon B*un syethe nouveau et iquftable 4ane lea 
telatlons wlltlguer et (conomlgues internatlonrlea et a reaonnu l*Wortence de la 
prtticiprtion de8 payr non alignh 1c le rocherohe de oolutfonm, pour la plupart de0 
problher intsrnetioneux. En cone&uence, tee chefs dttt8t ont exprim6 laur appui 
aux t%oirlcmr adopt&ar par la hultlbne Conf/rence au eofmet du Mouvement Us6 paya 

non allgnéc. 

29. tn concluant leurs travaux, les chsfo d’ttrt ont f/llclti la R6publlque 
populaire d’Angola, en le personne de son prhldent, le canw8be Soeé Murrdo 
dos Santos, de la pr6cleun contribution qu’il a apportée au renforcement Bar 
relations entre les Cinq danr i*exercice der fonctlonr de ooordlnetion confluer i 
son pays. 

30. tes chefs d*Etat se sont dCclar&r profondirent raticfaitr du oucc~e de la 
eepti&me Confirence au sommet ainsi que des perrpectiver d’action qu’elle ouvralt 
en vue d’une coop&at ion multiforme entre le6 Cinq. Une foie Ie plur, 118 89 sont 
réjouis de l’esprit traditionnel dt solidrrit& et de chaleureuse fraternit6 qui a 
anim6 la Conférence, ainsi que de la candeur et de la franchise qui on? pr6valu au 
cours dtt dbbats. 

31. Les chef% d*Etat ont décidé de tenir la huiti&mt Confértnce au sommet dans la 
R6publiqut de Guinit-Bissau. 

3-3. T-- -L-I- a*-. _.. 0-..L,‘-.- a*.---,- rnL.....L¶ t I..A r----t,--* “=a C,HJ‘J ” LiLdL & 1s iit?C>uL>LAque ” l¶,,\1”LcI, de 10 ntqJuvL.*yus dü *oy “CL L, 
de la RCpublique de Guin&e-Bissau et de la République démocratique de 
Sao TO&-et-Principe ont expr im$ leur wofondt qrat ftude au peuple nwzamhicain, au 
Frelimo et au Gouvernement de la République populaire du Mozsmhique, en la ptrtonne 

de son président, 1~ camarade Joaquîm Alberto Chfssano, nour l’accueil chaleurtux 

Pt l’hospitalité a&&euse et fraternelle qui leur ont été accordés ainsi qu’aux 
membres de leurs 4él&at ions respectives. 

, 


